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Magyar Ország. 

P o s o n y Mártz. 20-dikán. — .V teg
napi Országos Ülésben, Primás O Herczeg
sége a' F ő Méltóságok' jó kívánságait a' 
Nádor Ispány O Cs. F ő Herczegsége' di-
tső neve-napjára nézve O Cs. F ő Herczeg
ségének elejibe terjesztette: melly után a' 
Rendek' Táblájától is megérkezett a' K i 
küldöttség, mint Szószol lónak F ő Tiszte
lendő J o r d á n s z k y Úrnak vezetése alatt, 
ki is azoknak nevekben az ő hódolással való 
alázatos köszönté-seüíet hasonlóképpen O 
Cs. F ő Herczegsége elejibe terjesztette. — 
Valamint arra, úgy erre i s , kegyes kife
jezésekből álló köszönettel méltóztatott fe
lelni O Cs. F ő Herczegsége . -

N e m soká azután megérkezett a' Ren
dek' Táblájától a' F ő Méltóságok' Táblá
jához F ő Tisztelendő F r i m m Úrnak mint 
Szószollónak vezetése alatt ezen Táblának 
az Adózási tárgyra nézve a' Felső Táblá
hoz intézett I z e n e t e , melyben a' Ren
dek az utóbb lejött és már kihirdettetett 
két Felséges Dekretomokért a' magok alá
zatos kö'szönetjeket kódolási háládatosság
gal fejezik-ki; mellyet kevés változtatással 
a B'ő Méltóságot^ is helybe hagytak , 's azt 
a'-képpen az Alsó Táblához viszsza kül
döttek. 

M e g - j e g y z é s . — A ' mi a' 25-dik szá
mú M . Kurírnak 179 dik levél - lapján az 
első hasábon a' 13-dik so rban , ezen szó t : 
I t n p u t a t i ó t , illeti , szükséges leszen 
megjegyezn i , hogy a' m e l l é , rekeszben , 
oda vol t í r va : B e s z á m í t á s t , de kife

lejtődött. A' tisztelt Olvasok ne terheltes
senek ahoz képpest venni és érteni c -
do lgo t . 

E r d é l y . 

Szamos-újvárt, Mártz. 11 -d ikén 1 8 2 7 . 
Az Erdélyi N a g y Fejcdelemségi jobbí

tó Vár ' Comendánsa, Mlgos B. J o s i n c a i 
Jó'sef Ú r , valamint az el enyészett Esz
tendőkben , úgy most is,, él nem, mulatta 
f e l s é g e s Császárjához viseltető buzgó hív 
áldosatját meg bizonyí tani ; mert ugyan i s 
az O Felsége ditső Születése napját meg 
e lőző estvén , a' V á r Őrző Katonájü, 
egyenesen frontal a' városra szolgáló sze
gelet Bástyára, a' melly. díszesen ki volt 
világosítva , fel parantsolía , a 'hova maga 
i s , a' fenn tisztelt Comendáns Ú r , Hitvesé
v e l , és más városi érdemes Előkelőkkel, 
fel menvén , előbb lövöldeztetet t ,hír adás 
végett ki jelenteni, a' fenn említett ö r ö m 
Innep tiszteletét; eV megesvén , nagy mú-
sika szó mellett: Annakutánna el énekel
tetett magyarul : I s t e n t a r t s d m e g F e 
r e n c z C s á s z á r t ! melynek minden stró
fájára , elébb a' fenn tisztelt Comendáns 
Ú r , egész buzgósággal fel kiáltotta: Éljen 
i-ső F e r e n c z Császár, melyet viszonta
golt a' jelen lévő K ö z ö n s é g , melynek vég
tére fegyver ropogással elegyedett terjedő 

.hangját, az érzéketlen szomszéd hegyek is 
mintegy lelkesedve fel vévén , egy másnak 
váltólag adták ál tal , még egyszer ki reng
ve , a' pompás pausákon meg taniltani a 
környéket , a' tisztelet tételre. — Minek-
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titánná ez több versen így törtérit, annak-
utánna követték a' szerentsétlen B o p l o r 
Péternek, -a* melléje adott 1 2 számból ál* 
lá Szenvedőkkel együ t t , el j ágyzo l t musi-
kális da rab ja i ; i l lyen solemnitás között 
végződött bé ezen t isztelet- tétel . 

Más n a p , ngy mint Ő Felségének Szü
letése napján , reggel i harang-szó jel adás
k o r , a' czélhoz intéztetett pompáva l á 'vár 
katonáji ki rukko lván , maga a' fenn írt 
Comendáns Ü r i s , a'hoz illő gá láva l , Mélt. 
gos Hitvessévei , több számos külső Elő
kelőktől kísértetve, a 'várbél i Templomba 
ment, a' ho l m á r , egy Felséghez i l lő tisz
teletre készen l é v é n , a' várbéli érdemes 
Káplánny , még más két Assistens Le lk i 
Atyákkal, a' T e D e u m el kezdődöt t , 
melyet követett, a' Mlgos Comendáns Ú r 
mostoha Leányának M á d a i A n n a Ki s asz-
s z o n y n a k S o l o é n e k e mesterséges musi-s' 
kai acconpagnumánnal (kísérettel) követvén 
a' strófák végén mindenkora ' köz nép hat-:, 
hatos éneke, nagy musika harsogása mé l - " 
lett, minden Strófák' el éneklését, a' Ka
tonaság lövéssel fejezte bé maga 1 tisztelet 
tételét, ezt O Felsége hoszszas éé bo ldog 
életiért mondatott hathatós könyörgés kö
vette. Hlyen Solemnitások között a' Szent 
Mise elkezdődvén, azt ahoz i l lő É n e k , ég 
pompás musika, fel váltólag követték, mel ly 
a' jelenlévőket, és felette sok számból ál
ló halgatókat, még jobban fel buzd í tván , 
egy vallásos tisztelet, és buzgóság láttatott 
kinek-kinek ábrázatján tündökölni, a' vár
béli Katonaság mindenkor maga jeles tend-
jén tévén meg lövésbéli kötelességeit, a' 
vár Strásamester B e n k ö Mihály Comen-
derozása segítségével. Így a' Szent Misének 
vége lévén , a' sokszor említett Comendáns 
Ur sok Előkelőket ebédre h íván , azokat 
meg vendégel te , a'-hol maga a' Commen-
dáns Úr legelsőbben (ugy a' több vendé
gek annakutánna) az Ő F e l s é g e , Felséges 
Császárné, és több Császári Famíliák hosz
szas és szerentsés életek' meg tartásokért 

a' poharat el köszön tvén , é l l yen , éllyen, 
éllyen kiáltozások közö t t , a' Katonaság 
mindenkor salvét adott. — Adja az Ég, 
még sok Esztendőknek sorain keresztül, 
eszt a' j o Fe jede lmünket , Urunkat , Csá
szárunkat, F ö l d i Istenünket, élni engedni, 
légyenek á ldot tak , minden tselekedetei, a'' 
várnak szerentsétlen Lakossai tsak azértis 
duplásan óhajtják, hogy egy ollyan Elöl
járótól Kormányoz ta tnak , kinek minden
napi jeles te t te i , a' Szerentsétlenek előtt 
egy valódi nemes példa gyanánt szolgál
nak , 's egy i l lyen tökélletesség által, a' 
m e g jobbulásnak útjára téríttetnek. 

Spanyol .Ország. 

A* Csillagban ezek találtattak Febr . 1,1 di-
kén es tve : — „ 

„ A ' mi Madr idbó l érkezett legújabb 
leveleink szerént , egy Portugallus Insur
gens sereg az u tóbbi megverettetés utan 
Spanyol országba ismét által futott: de 
eszébe v é v é n , hogy Generális Monet egy 
fegyveres Osz tá l lya l , az ő fegyvcrből,va-.í 
l ó kivetkeztetésére közel i t , tüstént megtért; 
V újabban beütött Portugalliába. —— -« 

„ A z o n Olasz országi Szökevények, 
kik több esztendők-ólta Barcellonában tar
tózkodtak, parantsolatot vet tek, hogy ha
ladék nélkül távozzanak-el onnét. —•• 

„Spanyo l országban több féle katonai 
készületek tétetődnek. A ' Ki rá ly i Önként-
vál la lkozóiaknak számára új adók rend el 
tettek minden helységekben; az Elöljáró? 
4 hetek alatt tudósítást tartoznak bekülde
n i , hogy mindenütt mennyire telt az^eíen 
tzélra begyült summa; az ezen sereg'Fel
vigyázó tisztje meghata lmazta tok, hogy a 

Puskafábrikásokkal lépjen alkura a' szük
séges fegyverekre n é z v e , 's ha az Ország
ban annyi fegyvert nem lehet öszsze v é 
rezn i , a ' m e n n y i kívántatik, ezen esetben 
külső országokon is vásároltasson, *? e*e-
ket vám nélkül behozathassa. 



Amerika* 

Bras i l i a és Pa raguay . -—Mitso
da érzést gerjesztett Paragúayban P e d r ó' 
Császárnak Ri o- Gr a n d é h e % lett eve
zése , ítélni lehet1 felőlié Doktor Franci* 
ának következő Végzéséből, mellyet á' 
B r a s i l i a i Újságok , mint magok erőssí-
tik, a' Paragúayban kijövő Ujságlevelek-
ből vettek: ' • — „ 

„A* P a r a g ú a y b a n felállíttatva lé
vő Országlószék, melly a' maga politikai 
létének törvényességét, mint alapon, mint 
legfőbb törvényen, népeinek boldogságán 
fundálja, szoros kötelességének lenni t tart
ja, azon főidet , mellyen az általa kor
mányoztató emberi társaság lakik, tellyes 
kiterjedésének egészségében, sértődés nél
kül megtartani, hogy így annak a' Ro-
mai-Apostoli-Catholika Religióban nevelke
dett 's bőits és igasságos törvények által 
kormányoztatott alattvalóji, megzavarha
tatlan békességben élhessenek. 

„Hanem, mint hogy az Országlószék 
bizonyosan tudósíttatott, a'-felől, hogy a' 
Brasiliai sergek éppen olly módon készül
nék a* mi földünkre is beütni, mint az 
Uragu ay' balpartjának vidékeit elfoglal
ták ; és mint hogy ezen czélzással talám 
már a' szározon égy fegyveres sereg út
nak is indult Rio de-Janérióbol: ehez kép
pest Országlószékünk ezen alap-tudomá
nyon fundálván intézeteit: Ha békes
s é g b e n akarsz mara d r i i , kész í t s d 
h a d a k o z á s h o z magada t -—követ
kező határozásokat tett: 

; í,i)ször.- Generális R o d r i g u e a , a' 
Brasiliai határszélek mellett álló armadá
nak: határozatlan ideig való vezére; a* vég-
kellyekén vigyázaton álló strázsatsoporto-
kat kettőztetni, a' hathatós ellentállásra 
való készületeket siettetni, 's egy "szem-
meltartó armadát a* síkra kiállítani köte
leztetik, melly ármáda, mihent eszibe ve
szi, hogy a' Császári sergek P a r a g u a y 

ellen, vagy a' vélle szövetséges tartomá
nyok 1 közzűl valamellyik ellen valami fc-
n^egétődzo lépést tennének, tüstént., üa-
sön-bé Brasiliának földjére. 

. ;^2)szor. Commodore Boumár,- ten
geri erőnk* vezérlője, a' nevezett Generá
lishoz minden segedelemmel viseltetni kö
teleztetik, a' melly eránt tőlle meg fog ke
restetni; 's ugyan ezen tengeri vezérünk 
meghatalmaztatik jelenlévő Végzésünknek 
tartalma által arra is, hogy haladék nél
kül prédálásra való szabadság-leveleket osz-
szon-ki, mint azt őmaga, múlt Október' 
24-dikén kőit jovallatjában, mellyet az 
Qrszáglószékhez intézett , 's a* melly e» 
által azonnal helybe is hagyatott, kívánta. 

„3)szor. Országlószéki Fő Titoknok 
Zapidás meghatalmaztatik, hogy ezen 
Végzésnek végrehajtatására nézve minden 
eszközöket rendeljen-meg. 

„így történt a' fő városban Asuncion-
de-Paraguayban, Nov. 24-dikén 18,26-ban. 

„Alá irta: 
; , ,,Doktor F r a n c i a . •-. . v ,'• 
~ ,»Áz ő parantsolatjára, Zapidás 

.Bemard, Fő Titoknok (Minister). 

K o 1 u m i i a. — A'Libertádor úr Jan. 
íb-dikén megérkezett végezetre K a r a k á s 
városába, hol illy rég-ólta váratott. Az ő 
megérkezése (ezek találtatnak felőlié egy 
onnét Európába érkezett tudósításban) ép
pen szerentsés pillantaíban történt, mert 
ha még tsak egy napot késett volne, így 
minket nagy szerentsétlenség érhetett vol
na. A' fegyveres sergek elkeseredve; már 
nagyon boszszankodtak, 's minden elvete-
medésektől lehete félnünk: a' Bolivár* 
megérkezése ellenben egyszerre minden 
rettegésünket eloszlatá. Megérkezésé után 
tüstént illy Végzést hirdettetett-ki a' L i-
h e r t á d o r ú r : — „ 

„ B o l i v á r Simon etc. — »Meg-
gondolván: 

)( * 



„ i ) s z ö ' r , hogy V c n e c z u c l a tarto
mánya azon részrehajlások m i a t t , me l lv f k 
az ő kebelét t épdes ik , íegszerentsétlenebb 
állapotra jutott — 

" „ 2 ) s z o r , hogy én a' nékem adatott 
rendkívűlvaló hatalomnak és a' nép* kí
vánságának ereje által a' Hazának megtar
tására hívattattam 's ahozképpest való ha
talmat kaptam — 

„5)szor, hogy a' közönséges boldog
ságért és tsendességért egyedül tsak a' 
belső békesség kezeskedhet — mind ezek
re a' tekintetekre nézve meghatározom : 

„ i ) s z ö r , hogy a* Generális P a e t z 
által tétetett reformálásokra nézve, tse leke-
deteiért, beszédié r t , és vélekédésiért , sen
ki Ítélőszék' elejébe ne idéztethessék 

„2)sz- j r , hogy azon embereknek , kik 
ezen dologba belé keveredtek, az ő sze-
méllyek, vagyonaik , és hívataljaik , min
den kivétel nélkül, bánthatatlanoknak len
ni nyilatkoztatódnak ' ' 

„ 5 ) s z o r , hogy F ő vezér Generális 
F a c t z , Venetzuelai fő Kommandánsi ti
tulussal, a' katonai és polgárig hatalmat, 
minden azzal öszszeköttetett hatóságokkal 
egyetemben, folytassa; és hogy Generális 
S a n t i a g o M a r i n o , Maturini K o m m a n -
dáns legyen 

„4)szer , hogy mihent ezen V é g z é s 
kihirdettetik, az t , hogy én ezen Respubli
kának Elölülője v a g y o k , tűstént mindenek 
megesmérjék, 's n é k e m , mint Elölülőnek, 
a' hódolási esküvést, letegyék 

„ 5 ) s z ö r , hogy minden revolűtziós tsele-
kcdet, melly ezen Végzésnek kihirdettetése 
után elkövettetik., mint Státust bántó-bűn, 
úgy tartattassék 's úgy büntettessék 

„6)szor, hogy a' Respublika' közön
séges Nemzeti Congreszszusa , mint . már 
a' műit hónap' 19-dikén költ Végzés ál-
"tal kihirdettetett, 's annak határozásaival 
megegyezőleg, öszsze hivattassék, h o g y 
a' Nemzet' jövendő béli sorsát határoz-
«a-meg. 

„Tu la jdon kezemnek aláírásával mcf. 
ercss í íe l íém; —• „ 

„ B o l i v á r Simon. 

P!r ed óni a ( e g y új Ország) . 5 

Jól juthat eszünkbe , hogy Frantzia 
Generális L a l e m a n d , mint számkive
tett , a' Frantzia Császárságnak elcnyészé-
se után Észak-Amer ikában keresvén szá
mos számkivetett társaival együtt menedé
ket , sokáig iparkodot t azon , hogy a' Me
xikó és az Északi Egyesűit Státusok kőzett 
fekvő , de Mexikó i tulajdonnak tartató 
T e x a s nevű tartományból egy új függet
len Státust fo rmálhasson , E l i z é ü m i 
M e z ő nevezet alatt : hanem akkor az ó 
egész iparkodása hajótörést szenvedett; s 
az 'ál tala felállíttatott új független Státus
nak már még a ' n e v e is elenyészett. 

A ' N e y - J o r k i újság szerént ezen 
Státus mostanában ismét kiálla a' Világ 
theatromára, F r e d ó n i a nevezet alatt. 
Meddig fog ol t F i g ú r á n s t jádzani, az 
idő fogja megmondani . Mostani cléállása-
ra az adott alkalmatosságot, hogy ott az 
új időkben , sok tehetős, Északi Egyesűit 
Státusokból va ló polgárok , pén zek sok 
's a' jószág oltsó lécén ; megfundá lták 
magokat , l e te lepedtek , kik már most olly 
erőben érezték lenni magoka t , hogy Me
x i k ó n a k megfelelhetnek, 's nyilván - ki-
jelentették, hogy ők senkitől függeni nem 
akarván , új Státust formálnak F r e d ó n i a 
nevezet alatt. Hanem szükség m e g j e g y e z 
n i , hogy minekelőtte czéljokat kinyilat
koztatták vo lna , e lébb azzal az elővigyá
zassál éltek, hogy 2 3 Indus néptörsökök* 
kel Oltalmazási és megtámodási (Offensiv 
és Defensiv) Szövetségre léptek , melly ál
tal magokat a' M e x i k ó i a k el lennagy°P 
félelmes állapotba helyhezlették. 

Ezen F r e d ó n i a nevű új '•Respubli
kának Congreszszusa, N a t c h i t o c b e i * 
b e rendélte a' maga öszszegyülekezését. 



N a g y B ri t a n i n i a. 

Á n g l i á b a n V legtekintetesebb Catholiku-
sok Márta. 9 dik napján gyűlést tartván, a'-fe-
lett tanátskoztak, hogy már mos t , midőn a* 
C a t h o 1 i k u s o k a t i l lető kérdés ismét 
viszsza vettetett, mit leszsz termiek leg
jobbat ? A ' határozást elhalasztották addig, 

.míg új Ministérium nem fog lábra állani, 
melyről nagyon beszéltének, sőt azt is 
erőssítikf mint a' G l o b e írja , hogy C a n-
n i n g úr is le fogja tenni a' Ministersé-
ge t ; noha az Orvosok ' tudósítása azt mu
tatja, hogy a' F ő Miníster L o r d L i p e r -
p o o 1 állapotja naponként j o b b u l , és hogy 
-Minister H u s k i s s o n úr is jobban kez
dett lenni. 

Tudjuk , hogy a' Catholikusokat ille
tő kérdés Mártz. 6-dikán vettetett viszsza. 
Mel ly mérgesen fo ly tak , az alsó "házban 
ezen tárgy felett még Mártz. 2-dikán is a' 
vetekedések mutatják a' következő öszsze-
szol la lkozások: - , . ' < . 

Másod rangú Belső Minister D a w -
• s.ö.n^a' Catholikusok' ügyének egyik fő el
lenzője , illy szavakkal állott e l é : 

„ É n itt 22,000 Protestáns lakosoknak 
.ellenző kérelmeket , 's a' W i c k l o w i Gróf
ságból is hasonló nagy számú Protestá-
lóknak kérelmeket, a' mel ly különösen sok 
apró tulajdonosoktól van aláírattatva, kik 
sem a' magok Ura ik tó l , kiktől jószágot tar
tanak bé rben , .sem a' Papságtól , nintse-
nek függésben. Ezen környűlállás annyi
val' fontosabb , hogy nállam a ' W e s t m e -
a t h i Grófság' -Protestáns lakosaitól is van 
egy i l ly Kére lem letéve az általadás vé
ge t t , ped ig a' melly Grófság nagyon sokat 
szenved a' Romai Gatholikus Papság' pes-
tilentiális befolyásától. (Ezen kifejezés mind 
ké t , t. i. mind a' pártfogó mind az ellen-
a o részt , nagy lapsolásra indította). 

„ É n , így folytatta D a w s o n a* be
szédet, jól tudom mit jelentsen ez a' tap-
solással való kjgunyoltatás, de most nin-

fsen i d ő m , hogy megmagyarázzam , .mi-
tsoda indító okaim legyenek arra, hogy 
il ly kifejezéssel é l jek , más alkalmatosság
g a l ennek megmagyarázására is ki fogok-
botsátkozni , és kinyi latkoztatom, hogy 
mel ly nagyon viszsza élnek ezen Papi sze
méllyel! a' magok papi méltóságával. Ha 
m e g akarja az Ánglus nemzet engedn i , 
hogy Irlandiában ezen Űrhatóság tovább 
is így tarttson, idővel maga feleljen azon 
következésekért, mellyeket e* fog okozni . 
A z én vélekedésem szerént Irlandiában 
minden veszedelmek a' Papoktól és a' Ca-
thólikusr Egyesülettől veszik szármozásso-
•kat. Nem lehet Irlandiára nézve semmi 
veszedelmesebb, mint ez az Egyesület. Sen
ki nem mérészli a* közönséges űgyröl a' 
maga vélekedését k imondani , a'-nélkül, 
hogy ezen veszedelmes és törvénytelen gyü
lekezet ' motskolódásainak és hántásainak 
magát ki ne tegye. Ezen Kérelmekben i s ; 
mellyeket énál ta l -adni akarok, az a' kí
vánság fejeztetik-ki, hogy hozzon , a* Par-
lamentum keményebb törvént a' D u b l i 
n i Egyesületnek elnyomására. Illy gondol 
kodás uralkodik a' Protestánsok között Ir-
landjának egyik végétől fogva a' másikig. 
Én ismét m o n d o m , hogy Irlandjába kell 
menni , hogy azt meglássa az e m b e r , kik 
légyenek az elnyomattattak. A' szegény 
Protestánsok szüntelen va ló félelemben és 
rettegésben vágynak a' magok életekre és 
tulajdonaikra nézve. (Ezen szókra fel-szó
val kiáltozták az O p p o s i t z i ó n a k pad
ján űlő tagok: Halljuk! Ha l l j uk ! ) 

„ I g e n is ( i gy folytatta szavait D a w-
s o n ) , én azt erőssítem , hogy Irlandiában 
a' Protestánsok megszűnés nélkül való fé
lelemben és rettegésben vágynak tulajdon-
jokra éséletjekre nézve. Mit akar a'Catholi
kusok Egyesülete azzal mondani , hogy o 
azon pénzeknek egy részét,mellyeket azon 
külömben is éhen haló .emberektől, kiket 
orránál fogva hur tzo l , öszsze gyűjt, egy 
tulajdon képpen való Biztosságra fordítja, 



mint hogy meg lehe t - jegyezni , h o g y ezen 
Egyesület egyenesen a' Parlamcntuinot kö
veti , hogy megtudhassa, ; mitsoda juson 
fundálja minden ember a* maga földbiit-
tokát. 'Nern igazán mondom-e tehát én., 
hogy a\ Protestánsok félelemben és rette
gésben - élnek í 

G r a t t á n így- szol lot t : — „ , 
í,Bámu!ással halgátám v é g i g ezen láz-

zaszasztó dühös beszedet i" — N e w p o r t 
illy megjegyzést t e t t : „ Á m b á r némelykor 
az írlandiai Catholikus Egyesületekben is 
hallhatni illetlen és minden mérséklettség-
nek határain kívül lépő beszédeket: de en
nél a* D a w s o n úrénál hevesebbét . illet
lenebbet, soha se ." — B o w s o i i úr ismét 
iélszollalván, így mente t temagát : „ A z t ő 
meg nem e s m é r i , h o g y elmondott beszéde 
lázzasztó vo lna ; egyéb eránt nem most tör
ténik e l ő s z ö r , hogy ő azzal vádoltassék, 
hogy néki szokása légyen lázzasztó beszé
deket tartani." Í . ,• 

Erre hármas, halljuk! halljuk, hall
juk! kiáltásra fokadtak az Oppositziós pa
don ülő tagok. Azután azt is ele beszélt
té egy tag, hogy midőn a' mostani Kirá ly 
D u b l i n b a n j á r t , egy fényes ebédnél 
olly pohárköszönés történt a' Kirá ly ' je len
létében, hogy azért akkor mindjárt intést 
tett maga ő Felsége. D o w s p n ' ú r ellenben 
egy írást adván-ki azt iparkodott megmu
tatni benne , hogy az a* pohárköszönés nem 
volt hibás; 's azt is felhozta ezen írásban 

. D a w s o n ^ úr panaszolkodva, hogy őtet 
a' Parlamentumban az Oppositzió tagjai 
már egészen a' magok motskolódásaik^tár-
gyává tették (ezen szavak kinevet tet tek); 
egyik tag nem akarja megengedni , hogy 
beszélljen; a* másik azt sem akarja, hogy 
egy pohár bor t i g y é k - ( i s m é t n e v e t é s > ; 
ő azonban mind ezek mellett is meg fog 
a ' m a g a vélekedései mellett maradni. 

P1 u n k e t , az Irlandia* részéről va ló 
Kir . F ő Pro lmrá tor , az írlandiai CatholU 
kus Fő Papság' nevében adott-bé egy. K é 

relmet. Egyebek közt azt is kinyilatkoztat, 
ják a' F ő Papok ezen írásban , hogy ők a* 
magok pásztorsága alá bízatott népet meg 
nem szűnnek arra tanítani, hogy a' tói-
vényeknek engedelmeskedni , 's minden erő-; 
szakos és törvénytelen tselekedetektől tar* 
tozkodni , szükséges legyen. Azt mondotta 
P 1 u n k e t ú r , hogy ő ezen F ő Papok mel. 
lett , kiknek nevekben a' Kére lmet beadta, 
mindenkor b izonyságot tehet a '-felől, hogy 
mind i g a z , a' mit írássokban mondanak; 
az ő érdemes magokvise le t ié r t , mint bi
zonyság mindenkor elé ál lhat; és ha még 
eddig a' Catholikus nép felettébb nagy go-
rombaságokra nem vetemedet t , azt egye
dül tsak a' F ő , 's áltáljában az egész Ca
tholikus Papság iparkodásainak, jó intései
nek lehet köszönni. Ha találtatnak is ezen 
P a p o k között is egy-egy személ lyek , kik 
nem így viselik magoka t , nem illik ezen 
kevesekért az egész Papság ellen kikelni 
és őket oltsárlank 

E l l i s így beszólí t : — „ M i n a g y C r i -
s i s előtt á l lunk; én hiszem azt , hogy 
minket semmi meg nem oltalmazhat egy 
nagy fel-lobbanástól , tsak a z , ha a' Catho* -
likusoknak az ő régen elvont jusaikatmeg* 
adjuk. Kérek mindeneket , fontólják-meg, 
hogy most az utolsó szempillantat jött-el> 
melyben a' kard m é g a' hüvelyiben ma
r a d , és a*-midőn m i *—^*—™ár-év meg, ámbár mar éj
jeli n az ó r a , a' fenyegetődző szerentsét-
lenséget elkerülhetjük. — T ö b b iUy ó' s z* 
szeszollalkozások is fordultak e l é : hanem 
tsak ennyiből is e l éggé ki látszik, hogy 
melly zavarosan folytak-le most az alsó 
házban a' Catholikusokat i l le tő-nagy kér
dés felett va ló vetélkedések 

Mártz. 12-dik napján o l ly hírek szár
nyaltak a' L o n d o n i B ö r s é n , mellyek szenv 
betünőleg alá-szállították a' vál tó pap* 0 " 
sok' betsit. Il ly hírek adattak szájrolszaj-
ra : C a n n i n g úr ,ki lépet t a' ministérium-
hői; a' Kintstár' CanceHárjusa R o b i n s o » 
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és a' Kereskedési Cancéllaria ' Elölülője 
H u k i ss o n urak is hasonlóképpen fognak 
tsélekedni; isniét 5ooo katonák ülnek ha
jóra , és tüstént eleveznek Portugallia f e l é ; 
Spanyol ország hadat izent Anglia e l l e n ; 
Irlándiáfcan és L a nkashirében támadások 
ütöttek-ki, 's több e'-félék. 

A ' Kur í r i l l y , részint ellentmondás ré
szint megigazítás által iparkodott még azon 
napnak, 12-diknek estvéjén mégnyugtatni 
a' L o n d o n i közönséget: — . „ 

„ M a reggel egyebek közt az a' hír is 
eltérjedett vala , hogy C a n n i n g úr ki
lépett a' minis tér iumból , és hogy az Á n 
glus K ö v e t L a m b ú r , hirtelen oda hagy
ta Madridot . Mi mondhat juk, hogy ezen 
hírek közzűl egyikben sints egy igaz szó 
is. Bolond vélekedés , hogy a' Kabinétben 
ol ly zavarodás történhetne, mint a fenne, 
melly a' C a n n i n g úr tsak gyanított ki
lépése által is okoztathatna. 

„ H o g y L a m b úr Madridból hirtelen 
«l jö t t v o l n a , ezen hír már most íoo-zad-
szorjelevenit tődöit-fel , és most tsak abból 
vette .felelevenűlését , h o g y Portugalliába 
új sergeknek indulása eránt tétettek ren-
delések-

„ A z t , hogy Portugalliába újabb ser
gek küldettessenek, arra a* Generális K 1 i n-
t o n úrtól érkezett Tisztitudósítások adtak 
okot ." — Továbbá elé számlálja a' Ku r í r 
azon fegyveres tsapatokat, mellyek kiren
deltettek *s már részint útnak is indultak, 
hogy sietve hajóra üljenek és Portugalliá
ba által evezzenek. 

M é g azon es tve , a* következő Czikkely 
>s kijött a' Kurírban-: —'• „ 

„ M i nem tartozunk azok k ö z z é , kik 
azon történetből; hogy a* Parlamentum^ 
ban a* Catholikusokat il lető kérdés viszsza 
vettetett, veszedelmes következéseket gya
nítanak. D e mindazáltal úgy ítélünk, h o g y 
mindenkor jobb meggá to ló eszközöket elé
venni , mint a' veszedelemnek elkövetkezé-
sét elébb megengedn i , 's azt azután o r» 

Voslani. Örvendünk tehát hogy azt hali
j u k , , hogy a' i5 -dik Huszá r , és 12-dik 's 
77-dik Gyalog Regementekből tsapatok ren
deltettek Westminsterből Br i s to lba , hogy 
hajóra ülvén Irlandiába ál ta levezíenek." 

Franczia Ország, 
JMártz. n - d i k napján kártyázó társa

ság tartatott a' Thüi l ler iában; a' társaság 
k ö z e l 8oo személlyekből állott. A ' K i rá ly 
"SS h i s t e t jádzott Rohan Herczegnéve l , 
Kardinális M a c c h i v a l (a ' Pápa Párisi 
v o l t Nunciusával) 's a' Császári Ki rá ly i 
Nagykövettel G r ó f Aponyi úr ő Ex.jával. 

A ' C s i l l a g azt ír ja, a' szokott ha
zugságok közzé tartozzék a' Quotidiené-
b e n , hogy Infáns D o n M i g u e l minden 
órán Parisba várattassék; hogy már szál
lás is volna számára fogadtatva; és hogy 
Parisból kevés napok mú lva , nem Érési
b e , hanem Madridba fogná útjátj venni. 

L y o n b a n nagy szerentsétlenség ért 
e g y , G ő z h a j ó t , midőn vél le a* Rodánus vi
zén ipróbát tettek volna. A ' gőz ' s ze sze aá 
az üstöt széllyel szakasztotta, 's a' hajóval 
egyű t t v a ' levegőbe felvetette. A ' hajó ép
p e n a' közepin szakadott ketté, mint ha 
ketté vágták v o l n a , és nem tsak a* rajta
ü lő emberek közzű l , hanem még a' par
ton ál ló nézők közzűl is többek elvesztek. 
E' történt Mártz. 4-dikén. A* hajón 22 meg
lett emberek és egy gye rmek ültek. Hét 
Matrózok, *s egy asztaloslegény a* gyermek
kel együt t , épségben megmaradtak. A ' t ö b 
b e k , részint akkor, részint kevés órák alatt 
haltak-meg; 10-zen úgy oda lettek, mint
ha eltűntek volna. , 

jí pénzfolyamat Mártzius' i2-dikén; 
közép árr1 

(C Státus' 5 p. Centes Obiigátziój i 88 1 1 / 1 6 
A z i82o-béli sorsosok , i 3 5 5 / i 6 
A z 1 8 2 1 - b é l i hasonlók, *'9 
A' Bankó Aktziák keltek »o5i forinton. 

Conv. Pénzben. 



Gazdasági Tudományos Jelentés. 

A' Méhtartás'nak külömbféle Tartomá
nyokra , 's Környékek re , és esztendőkre 
alkalmaztatott igen könnyű, hasznos , és 

rövid idő alatt is az én 36 köpű méheim 
a' sarnyú és tar ló v i r á g o k o n , a*vagy úgy 
nevezett őszi tisztes füvön annyira ielhíz-
tak, hogy a' to lok elszedett mézből töb

bet bevettem 5 o ó f.tnál V . Czéd. és mégij 
gyönyörűséges Módgya , mel lyet Hazájának mindnyájan betsülletesen kiteleltek a' cé 
hasznára öszveszedet t , .'s m e g p r ó b á l t , és kiek meghagyot t mézzel . Az utánna követ
maga tulajdon hoszszas tapasztalásai után 
3 rézre mettszett Táblákkal kiadott K a ' l o 
P é t e r az o rv . T u d . Doct . Egerben 1 8 1 6 . 
eszt. nagy 8 rétben 3 2 árkus , az ára 4 f.rint 
V. Czéd. 
Találtatik P e s t e n, Eggenbérger Jós. könyv

áros Úrnál . 
E g e r b e n , a' Typographiában Haberi 

Jós. Factor Úrnál . 
K a s s á n Vajda :Pál könyváros Úrnál . 
D e b r e c z e n b e n Özvegy Csáthy György-

né Könyváros Aszszonynál. 
K o l o s v á r o n Guttman János Köny város

nál ' , és nálam is a' kiadónál „ M K ö -
vesden. ' • .' • 

Az ezen Könyvben előadott Mód szé-
rént nem tsak hogy igen könnyű, és gyö
nyörűséges , hanem egyszersmind a', mel
lett melly hasznos is légyen a' Méhtartás, 
tsak a 'köze lebb elmúlt 2 esztendők is ele
gendő bizonyságaik lehetnek annak. 

Az elöbbeni elfolyt közel 1 0 . eszten
dők majd mind egyenlően ezen a' Táj jó
kon igen mostohák lévén a' Méhekre , . 2oo 
for tnál többet a' méhtarlásbol esztendőn
ként alig vehettem-be; sőtt a' méheim szá
mát is 5 o köpűröl 3 5 re szállította le az 

kezett 1 8 2 6 dik eszt. pedig átallyában it
ten majd minden hellyeken igen jól szol
gálván a' m é n e k r e , az én 5 4 köpű mé
heim ( m i v e l 2 köpűvel közűlök még a' 
nyár elején az anyátlanság miatt kiveszteli) 
ezen esztendőben eresztettek 2 4 jó derék 
népes első ra jokat , mellyckkel ismét 5b 
köpűre szaporí tván az esztendőnként tar
tandó méheim számát , a' szám felett lévő
ket ped ig őszszel a' többiekkel öszvetévén, 
a'vagy öszveházasí tván, az én ezen észten-
dőbéli méhtartásom haszna, a' méznek 
mostani felettébb tsekély ára mellett is, 
melynek tisztítatlan ezen a' tájjékon 3 c — 
3 5 f.ton V . Czéd kelt akója , ismét felesen 
reá ment 5 o o fra , és így öszveséggel a 
közelebb múlt 2 esztendőben ezen tsekély-
ségnek látszó bogarakból minden leg kis-
sebb köl tség, és fáradság nélkül bevett 
hasznom felülhaladta , a' 8 0 0 f.rtot V-Czéd. 
melly az 1 0 0 0 f.rtot is bizonyosan jóval 
felülhaladta v o l n a , hogyha az esztendőn
ként 5 o köpűvel tartandó méheim száma 
mind a ' 2 utolsó esztendőben tellyes szám
mal megmaradhatott volna. Mit fog ezen 
folyó 1827 -d ik esztendő az én még mos-

utolsó mostoha esztendő-másntr n*A-n tanában jó ál lapotban lévő 5 o köpű mé-
idő alatt -a* m e h e i k b ő ? ^ J ^ J * ? * " - . ^ r ó l , ha Isten 
szen kipusztultak. A z én 3 5 k ö D Ű m p h P m ' , 0 V ° esztendőben f n i r o m f i ^ a 1 

i8.5-dilc esztendőben V k ö z ö n ^ g e s r o s " 
Tavasz miatt egyetlen egy rajnál többet 
ugyan nem szaporított- hanem Augustus 
utolján , és September elején igen kívá
natos jó idők szolgálván a ' m é n e k r e , ezen 

fogom 
eránt tőlem tudósítást kívánó nagy ér««* 
m ű , 's méhekben gyönyörködő Public"" 
mot hitelesen tudósítani. í r tam Mező K°" 
vesden Böjt más Havának 8-dik napján i82T 
dik eszt.ben. K a l o P é t e r , 

A z O r v . Tud. Doct-

e l ö : P á n c z é l Dániel. Nyomtató; Haykuí Antal. (Obere Bácker-Strasse N r o . 76*) 


